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Председатель: r-н Танат ХОМАН (Таиланд) 

ПУНКТ ,38 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Вопрос о Юго-Западной Африке (продолжение): 

а) доклад Комитета по Юго-Западной Африке 
(А/3626, A/AC.73/L.10, A/C.4/L.487/Rev.1, А/С. 
4/L.488/Rev.1, A/C.4/L.492); 

Ь) изучение вопроса о правовых средствах обес­
печения выполнения обязательств, принятых 
на себя державой-мандатарием по мандату 
на Юго-Западную Африку: специальный док- • 
лад Комитета по Юго-Западной Африке 
(А/3625, A/C.4/L.490) 

РАССМОТРЕНИЕ ПРОЕКТОВ РЕЗОЛЮЦИИ (A/C.4/L. 
487 /Rev. 1, A/C.4/L.488/Rev. l, A/C.4/L.490, A/C.4/L.492) 
(продолжение) 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ отмечает, что представлен­
ный им проект резолюции (A/C.4/L.492) никоим 
образо111 не нарушает юрисдикцию Комитета по 
Юго-Западной Африке, который будет функцио­
нировать на той же основе, что и прежде. Более 
того, ,проект резолюции не уполномочивает ко­

щпет добрых услуг (создание которого плани­
рvется) на заключение какого бы то ни было со­
гоiашения с Южно-Африканским Союзом. Зада­
ча комитета добрых услуг будет ограничена по­
нсками возможной основы для соглашения, и 
.111шь Генеральная Ассамблея одна остается ком­
петентной для принятия решения. 

2. Он не будет выступать в поддержку предло­
женного им текста, поскольку, как он уже 

сказал,. председательствующему несвойственно 
ю1ешиваться в ход прений. Внося проект резо­
.1юцш1, он дейс'Гвовал лишь как представитель 
большинства членов Комитета, желающих знать, 

ЧЕТВЕРТЫЙ КОМИТЕТ, 666-е, 
ЗАСЕДАНИЕ 

Четверг, 10 октября J957 года,. 

11 час. 

Нью-Йорк 

что может сделать Организация Объединенных. 
Наций для разрешения вопроса о Юго-Западной 
А,фрике, и считающих, что некоторые государ­
ства - члены Организации Объединенных На· 
ций могли бы выступать в качестве посредников 
между Организацией и правительством Южно­
Африканского Союза. На данной стадии невоз­
можно предугадать результат планируемых мер; 

однако Комитет должен решить, про-должать 
ли ему с,вою прошлую политику, которая опре­

деленно завела его в тупик, или же испытать но- . 

вый подход к вопросу, стремясь преодолеть воз­
никшие трудности и достичь решения. 

3. Некоторые делегации задавали вопрос о том. 
имел ли он право как Председатель •внести та.: 
кое предложение и является ли это предложе­

ние своевременным. Он хотел бы заверить чле­
нов Комитета в том, что он самым тщательным 
образом изучил эту проблему, проконсультиро­
вался с компетентными организациями и уверен. 

что он не превысил своих полномочий. Он счи­
тает, что разрешается делать все то, что не зап­

рещено, и ,что правила процедуры раопростра­

няются на Председателя Комитета в той же ме­
ре, ка.к и на всех представителей. Ни в правилах 
процедуры, ни в Уставе нет положения, запре­
щающего Председателю вносить проект резолю­
ции. Кроме того, большое количест-во резолюций, 
принятых Генеральной Ассамблеей, было внесе­
но по инициативе председателя какого-либо ор­
гана Организации Объединенных Наций. 

4. Что же касается своевременности предлагае­
мой меры, то, как он уже говорил, решить этот 
вопрос - дело са,моrо Комитета. По его мнению, 
с помощью .комитета добрых услуг можно было 
бы добиться некоторого прогресса на пути ре­
шения проблемы, и этой возможностью не сле­
дует пренебрегать. Он воздержится от участия 
в спорах по этому вопросу, однако еще раз за­

являет, что он руководствовался исключительно 

стремлением к примирению. Никто не может 
претендо,вать на монополию в деле верности 

принципам Устава; он, со овоей стороны, никог­
да не забывал об этих принципах; если же все 
без исключения члены Комитета не будут ста­
раться проявить верность этим принципам, то не 

будет и соблюдения самих принципов. 

5. Г-н РОДРИГЕС-ФАБРЕГАТ (Уругвай) вно­
сит поправки, предложенные- его делегацией 
(A/C.4/L.494) к проекту резолюции, представ­
ленному Председателем (A/C.4/L.492). Первая 
из попj)авок касается второго пункта преамбу-
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лы проекта резолюции; цель поправки - не допу­

стить ущемления авторитета Организации Объ­

единенных Наций , и искажения целей Устава . ­

Держава-мандатарий, которая не признает юрис­
диlКции Генеральной Ассамблеи и _рассматривает 

~ебя в качестве судьи и закона, не может быть 

уравнена в правах с Организацией Объеди­

ненных Наций. Необ1юдимо также ясно заявить, 

что в о-снове ,переговоров должно лежать уваже­

ние принципов Устава. 

6. Вторая поправка относится к пункту 1 резо­
лютивной части проекта резолюции. Уругвай 

.предлагает увеличить число членов Комитета до 

семи, а также провести выборь~ этих дополни­

тельных членов. Делегация УрУгвая может сра­

зу же зая1вить, что в случае принятия ее поправ·­

ки она обязательно будет голосовать за вклю­

_чение Соеди·ненного Королевства и Соединенных 
Штатов В : соста,в, этих семи членов; однако его 
делегация желае'т придерживаться при!"!ципа вы­
борности, я-вляющеrося демократическим прин­

ципом. 

7. Он готов проголосовать за _ поправку _Инди~ 
-(A/C.4/L.493), которая напоминает не только о 
принципах и нормах Устава, но т-акже и - о резо­

люциях Генеральной Ассамблеи . Действительно , 

нет никаких причин ·к тому, чтобы Генеральная 

Ассамблея отказалась от собственных решений, 

которые она принимала до сего времени; это я.ю1.­

лось бы слишком .высокой ценой за сотрудни­

чес1'ВО Южно-Аtриканс-кого Союза. 

8. Согласно лравилаl\-i процедуры, первыми на 

голосование ставятся · поправки . С другой сторо­

ны, трудно понять, почему Комитет · должен пол­

ностью отложить вынес~ние заключения по дру­

гим заслушанным предложениям, например по 

предложению, внесенному предста·вителем Гва­

темалы на 658-м заседании. Даже в случае при­

нятия внесенного Председателем проекта резо~ 

люции ничто не мешает Комитету принять пред­

ложение Гватемалы о том, чтобы у государств­

членов было запрошено мнение о специальном 

докладе Комитета по Юго-Западной Африке в 

отношении во-зможности применения правовых 

мер (А/3625). Также заслуживают внимания и 

проекты резолюций Либерии · (A/C.4/L.487/Rev.l, 
A/C.4/L.488/Rev.l). 

9. Он не может согласиться с Председателем в 

том, что из тупика не выйти, если Комитет не 

примет его проект резолюции . Ясно, что не Ко­

митет ответственен за сложившееся безвыходное 

положение, а скорее держава-мандатарий, кото­

рая взяла на себя священный долг опеки над 

Юго-Западной Африкой . 

10. Он не верит в правомерность аксиомы о том , 

что разрешается все то, что не запрещено; по­

ступки людей должны подчиняться более стро­

гим принципам. Было бы ,более правильным, ес­

ли, выдвигая -свое .предложение, Председатель вы­

ступал бы от лица своей делегации и действовал в 

качестве члена Комитета. Тем не менее, несмот­

ря на некоторые недостатки, представленный 

Председателем проект резолюции является заме­

чательным вкладом в дело разрешения проблемы. 

11. Г-н ДЖАйПАЛЬ (Индия) поздравляет 

Председателя в связи с проя1вленной им инициа­
тивой . Он говорит вначале, что, хотя делегации 

Индии не может полностью одобрить текст пре­
амбулы проекта резолюции, внесенной Председа­

телем, она не намерена в настоящее время де­

лать каких-либо замечаний по существу этоrо 

проекта. Затем он вносит 'пересмотренные ПО· 
правки (A/C.4/LA93/Rev. l), которые его делега­
ция предлагает в отношении пункта 1 резолю­
тивной части проекта резолюции . 

12. Касаясь этого пункта:, он говорит о важности 
точно определить полномочия комитета добрых 

услуг, чтоб1?r' не оста~валось каких-либо неясно­

стей . в отношении степени влиятельности этоrо 

комитета. Международный Суд в своем консу.'IЬ­
тативном заключении от 11 июля 1950 года I зая­

вил, что Юго-Зшпадная Афр11ка является терри­
торией, находящейся под международным ман­

датом, 13ыданным Южно0Африканскому Союзу, 

и, кроме того, он едI-Jнодушно добавил, что этот 

статус может быть изменен · только путем переда­
чи этой территории под управление международ­

ной системы опе-ки . По этому вопросу не дaJiee 

как в 1946 году Генеральная Ассамблея подгото­
вила рекомендацию [резолюция 65 ( I) ]. Он не вн· 
дит причин -для · нарушения - • 13ышеизложенноrо 
пор~дка. Однако uроект резолюции, внесенный 

Председателем, вrщимо, недостаточно ясен в 
этом отношении, , поскольку . формулировка пун­
кта 1 страдает отсутствием точности. Для устра­
нения указанного недостiиiка Индия • и вносит 

свою вторую поправку. 

13. Что касается первой .поправки Индии, то, ее : 
ли в отношении . Соединенного Королевства н 
Соединенных Штатов_ и мо.гут иметься особые 
причины для избрания их в состав комитета доб­

рых услуг, таких причин нет в отношении третье­

го члена, который вполне может· быть избран 

Генеральной Ассамблеей. Он полагает, что нн 

один из представителей не может быть кандида­

том, не будучи persona 'grata. 

14. Г-н ЛОНГДЕН (Соединенное Королевство) 

говорит , что делегация Соединенного Королев· 
ства приветствует представленный Председате­

лем проект резолюции как новый подход к проб­

леме. Его делегация примет задание, которое 

Комитету предлагают ,возложить на нее при уело· 

вии, что Южно-Африканский Союз выразит го· 
товность вести переговоры с пJiанируемым ко­

митетом добрых услуг, а также в надежде на то. 

что пррект резолюции будет принят в его суще­

ствующем виде. Судя по замечаниям Председа­

теля, вполне можно предположить, что первое 

условие будет выполнено; однако нет основанпй 

полагать, что Южно-Африканский Союз согла · 
сится на сотрудничество, если резолюция будет 

составлена в других выражениях. По этой при­

чине делегация Соединенного Королевст~ва не 

1 lnternational status of South West Africa, Aduisory 
Opinion: l . С. l.Reports 1950, р . 128. (Препровожден Гене· 
ральным Секретарем ч.~енам Генеральной Ассамблеи как 

документ А/1362 . ) 
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оюжет поддержать ни одной поправки, меняю­

щей существо резолюции. В случае принятия Ко­
~11петом какой-либо из подобных поправок деле­
гация Соединенного Королевства резервирует за 
собой право отказаться от своей только что из­
.1оженной позиции. Если правительство Южно­
Африканского Союза не одобрит участие Соеди­
ненного Королевства в комитете добрых услуг, 
у Соединенного Королевства не будет иного вы­
бора, как выйти из этого комитета. В этом слу­
чае Четвертый комитет вновь окажется в тупике. 

15. Его делегация, подобно тем, кто внес поправ­
ки к проекту резолюции или представил ранее 

другие проекты, весьма заинтересована в спра­

ведливом и общеприемлемом решении пробле­
:-.1ы. Однако его делегация считает, что средства, 

предлагаемые в других проектах резолюции, не 

имеют достаточного правового обоснования и, 
что еще более важно, не окажутся эфф5ктив­
ны:чи. 

16. Делегация Соединенного Королевства согла­
силась с заключением Международного Суда от 
11 июля 1950 года в целом; в этом заключении 
признается, что Организация Объединенных На­
ций заменила Лигу Наций в качестве надзираю­
щего органа. Международный Суд ясно заявил, 
что степень международного надзора, осуществ­

.1яемого Организацией Объединенных Наций,, не 
должна превышать надзора предусмотренного 

мандатной системой, и должна соответствовать 

в максимально возможной степени той процеду~ 
ре, которой придреживался Совет Лиги Наций. 
Делегация Соединенного Королевства не могла, 
следовательно, одобрить учреждение Комитета 
по Юго-Западной Африке, поскольку она счита­
.,а, что учреждение этого Комитета увеличит 
бремя, возложенное на державу-мандатарий как 
в силу условий мандата, так и положениями 

статьи 22 Устава Лиги Наций. 

17. По его мнению, утверждения о том, что гла­
ва XII Устава применима к Юго-Западной Аф­
рнке, · не являются конструктивными. Комитет 
i!•;елает передать территорию Юго-Запа1дная Аф­
рика под управление международной системы 

опеки; однако сделать это можно только при за­

к.1ючении в дальнейшем соответствующего ин­
.111видуа J1ьного соглашения между державой­
~1андатарием и Организацией Объединенных На­
ш111 в соответствии со статьей 75 Устава. Между­
народный Суд вынес ясное определение о том, 
что Южно-Африканский Союз не связан никаким 
юридическим обязательством заключать подоб­
ное соглашение. По заключению Суда, положе­
ш1я главы XII Устава применимы к территории 
Юго-Западная Африка только в том смысле, что 
он11 представляют собой средство, с помощью ко­
торого эта территория могла бы быть передана 
по,1 управление системы опеки; до тех пор пока 

этн средства (предусматриваемые в статье 75) 
не будут приняты, другие статьи главы XII Уста­
ва не имеют отношения к Юго-Западной Африке. 

18. Столь же очевидно, что с практической точки 
зрения достижение какого-либо окончательного 

решения проблемы невозможно без сотрудниче-

ства со стороны Южно-Африканского Союза. Да­
же если Генеральная Ассамблея должна будет 
прибегнуть к санкциям, то первыми пострадали 
бы от них народы Юго-Западной Африки . Кро­
ме того, памятуя о судьбе Лиги Наций, прави­
тельство Соединенного Королевства не может 
безразлично относиться к выходу из Организа­
ции Объединенных Наций любого государства­
члена, особенно члена Британского содружества 
наций, 

19. Во введении к своему ежегодному докладу 
Генеральный Секретарь напомнил, что Организа­
ция Объединенных Наций - это не некое сверх~ 
государство, а скорее инструмент для перегово­

ров между правительствами, инструмент для при­

нятия совместных действий ,правительств в под­
держку целей и принципов Устава; в некоторых 
случаях Организация Объединенных Наций' ус­
пешно справлялась с этой ролью; временами, 

однако, в ее деятельности имели место досадные 

неу,дачи (A/3594/AddJ, стр. 3. англ. тек~та). Во­
прос, находящийся на рассмотрении Комитета, 
представляет собой пример подобных «досадных 
неудач». Он · может быть разрешен только с по­
мощью терпеливого убеждения, а не прrшятием 
из года в год -опрометчивых резолюций, которые 

дишь создают видимость полномочий, которыми 

Организация . Объединенных Наций в действи­
тельности не обладает. 

20. Комитету следует воспользоваться представ­
ляющейся ему возможностью наладить сотрудни­
чество с Южно-Африканским Союзом. Не исклю­
чено, что Южно-Африканский Союз согласится 
с резолюцией в ее настоящем виде именно по­
тому, что она составлена с совершенно новых 

позиций и свободна от предубеждений, содержа­
щихся в прошлых резолюциях. 

21. Нет никаких причин опасаться того, что ко­
митет добрых услуг примет решение, противоре­
чащее принципам Устава; в любом случае пос­
леднее слово остается за Генеральной Ассамб­
леей. Было 6ы бесполезно назначать в комитет 
добрых услуг любого третьего члена, который 
рассматривался бы Южно-Африканским Союзом 
как persona поп grata. На Председателя Гене­
ральной Ассамблеи можно положиться в том . 
что он сделает надлежащий выбор. В случае же 

принятия поправок, внесенных делегациями Ин­
дии и Уругвая, предлагаемое решение будет об­

речено на неудачу. 

22. Оратор благодарит всех тех представителей, 
которые занимали умеренную и конструктивную 

позицию; он благодарит также делегацию Либе­
рии за ее согласие отложить рассмотрение двух 

внесенных ею проектов резолюций до тринадца­

той сессии. Он выражает надежду, что Комитет 
примет внесенный Председателем проект резо­

люции без изменений. 

23. Г-жа ДАНН (Соединенные Штаты Америки) 
заявляет, что в связи с теми заверениями, кото­

рые недавно сделал Комитету Председатель, и 
если этого пожелает Генеральная Ассамблея, 
Соединенные Штаты Америки согласятся уча-
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ствовать в качестве члена комитета добрых ус­
луг, круг ведения которого определен в проекте 

резолюции (A/C.4/L.192). То, что Южно-Афри­
канский Союз вь1разил готовность обсуждать 
проблему Юго-Западной Африки, является обод­
ряющим признаком разумного подхода к вопро­

су, а это важно для обеих сторон, если они же­
лают уопешного завершения предлагаемых пере­

говоро·в. 

24. Делегация Соединенных Штатов считает, что 
внесенный Председателем проект резолюции яв­
ляется удачным в том отношении, что он предо­

ставляет всем сторонам максимально возможную 

свободу дейст~вий. Предположительно, дискуссия 
будет носить сугубо ,предварительный характер, 
и для достижения конкретных результатов всем 

сторонам будет предоставлена полная свобода 
для изучения всех возможных решений. 

25. Обращаясь к а.вторам поправок, она выра­
жает у;веренность в том, что предлагаемые изме­
нения мотивированы желанием внести конструк­

тивный вклад в решение проблемы. Одна­
ко делегация Соединенных Штатов не может не 
чу,вствовать, что формулировки, используемые в 
поправках, могут серьезным образом затруднить 
работу комитета добрых услуг, которому пред­
стоит вести IIредельно сложные переговоры с 

членом Организации Объединенных Наций. В 
задачу комитета не входит принятие решений; 

·он будет заниматься только изучением вопроса, 
а также пытаться найти основу для соглашения, 
по которому подопечной территории и в дальней­
шем будет предоставлен международный статус. 
Вся дискуссия будет вестись в свете консульта­
тивного заключения Международного Суда. По­
этому оратор обращается к своим коллегам с 
призывом не настаивать на внесении изменений 
в проект резолюции, а действовать в сотрудни­
чест,ве с теми многими членами Четвертого ко­
митета, которые усматривают некоторую надеж­

ду в том, что правительство Южно-Африканского 
Союза выразило готовность принять участие в 
переговорах. Необходимо проявлять терпение, 
особенно в то время, ·когда, по-видимому, имеет­
ся некоторая реальная надежда на общеприем­
лемое пра,ктическое разрешение проблемы. 

26. Г-жа СКОТТСБЕРГ-ОХМАН (Швеция) бла­
годарит Председателя за то, что он указал путь, 
благодаря которому Четвертый комитет, быть 
может, выйдет из тупика, существовавшего в те­
чение нескольких лет. То, что Председатель Коми­
тета в своем качест,ве вносит самостоятельное 

предложение, не является обычной процедурной 
практикой; однако уже сам по себе этот факт 
должен служить достаточной причиной _для того, 
чтобы члены Комитета изучили его предложение 
самым серьезным образом. Текст проекта резо­
люции, содержащийся в документе A/C.4/LA92, 
напоминает членам Четвертого комитета и пра­
вительству Южно-Африканского Союза о том, 
что Устав Организации Объединенных Наций 
возлагает на них обязанность изыскивать все 
возможные средства для переговоров и примире­

ния. Организация Объединенных Наций, несом-

ненно, приложила огромные усилия в этом на­

правлении и продемонстрировала большое тер­
пение . Как бы то ни было, раздается все больше 
и больше голосов, требующих нового подхода к 
проблеме. 

27. Делегация Швеции считает, что ,предложе­
ние, находящееся на рассмотрении Комитета , 
представляет собой такой новый подход. Оно 
слегка приоткрыло запертую до сего времени 

дверь и представляет собой такую новую воз­
можность;_ изучение которой члены Комитета 
должны считать своим долгом. 

28. Делегация Швеции не считает, чrо круг ве­
дения предлагаемого комитета добрых услуг но­
сит слишком общий характер. Он предусматри­
вает гарантии для главного принципа, а именно 
для сохранения международного статуса подо• 

печной территории. Чрезмерная детализация 
круга ведения может затормозить ра·боту коми-

-тет а, создав слишком узкие рам,ки для его ра­

боты. Задача комитета будет ограничена изуче­
нием имеющихся возможностей. Комитет не бу­
дет иметь полномочий на заключение соглаше­
ния, которое могло бы поставить Генеральную 
Ассамблею перед свершившимся фактом. От 
комитета ожиsЦается лишь найти общую точку 
опоры, и только после этого Генеральная Ассам­
блея должна -будет возвести здание на этом фун­
даменте. 

29. Выступив в поддержку создания комитета 
добрых услуг, Четвертый комитет почти ничем 
не рискует. Если эта попытка не принесет поло­
жительных результатов, то потерян будет только 
один год. Несмотря на все усилия, предприня­
тые в прошлом, потеряно уже много лет, а ра­

бота Комитета по Юго-Западной Африке и ре­
золюции Генеральной Ассамблеи нисколько не 
приблизили Организацию Объединенных Наций 
к поставленной цели. Организация Объединен­
ных Наций ничем не рискует в случае принятия 
!Предложения Председателя Комитета. Однако 
не исключено, что дело, которому служит Орга­
низация Объединенных Наций, может от этого 
значительно выиграть. 

30. В заключение она указывает, что делегация 
Швеции считает важным, чтобы предложение 
Председателя было принято без изменений . 

31. Г-н ХАН (Пакистан) напоминает о заявле­
нии, сделанном им на 661-м заседании Комитета 
по поводу отказа правительства Южно-Африкан­
ского Союза от переговоров. Он отмечает благо· 
приятное изменение обстановки и констатирует. 
что предложение, внесенное Председателе" . 
представляет собой шаг вперед на пути к пере­
говорам между правительством Южно-Африкан· 
скоrо Союза, с одной стороны, и Соединенным 
Королевством и Соединенными Штатами - с дру­
гой, не столько в качестве суверенных стран . 
сколько в качестве членов Организации Объедн· 
ненных Наций. 

32. Он считает, что нет никаких причин для бес­
покойства со стороны какой-либо делеrац1111 в 
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отношении формулировок проекта резолюции, 
содержащегося в документе A/C.4/L.492. В самом 

• 1 u деле, в пункте резолютивнои ча-сти проекта 

констатируется, что предполагаемым соглаше­

нием «указанной территории по-прежнему при­
сваивался бы международный статус». По его • 
~шению, эта фраза не оставляет места для ка­
кого-либо неправильного толкования. 

33. Он считает, что принятие поправок, предла­
гаемых делегациями Индии (A/C.4/L.493/Rev.l) 
11 Уругвая (A/C.4/L.494), свело бы на нет смысл 
резолюции, с помощью которой Четвертый ко­
митет надеется достичь решения. Он благодарит 
представителя Индии за то, что то'r изъял неко­
торые слова из своей первой поправки (A/C.4/L. 
493). Он просит его сделать еще один шаг и 
снять свои пересмотренные поправки. Он просит 
также представителя Уругвая не становиться на 
пути принятия мер, предлагаемых в проекте ре­

~олюции. 

34. Г-н ГОМЕС ДЕ ОЛИВЕйРА (Бра,зилия) 
поздравляет Председателя с внесением проекта 
резолюции, который открывает новые и весьма 
интересные перспективы. Делегация Бразилии 
благодарна Председателю за переговоры, о ко­
торых он упомянул в овоем заявлении Комитету; 
делеrа'ЦИЯ Бразилии питает .полное доверие ·К 
предпринятым , им шагам. Она - безоrов()рочно 
{)Добряет проект резолюции;· рассматривая его ~ 
качестве документа, который бу,дет облечен всеи 
полнотой морального аnторитета Организации 
Объединенных . Наций и ·· сделает, наконец, воз-
1.южным и новый подход к проблеме, и ее прак­
тнческое разрешение. 

35. Он не думает, что принятие проекта резолю­
цин нанесло бы ущерб целям Организации Объ: 
единенных Наций в отношении Юго-Западнои 
Африки. Само собой разумеется, что КО'МИ,:ет 
добрых услуг не может отходить от решении и 
рекомендаций, ранее принятых Генеральной Ас­
самблеей. От усилий государств, назначенных 
членами комитета добрых услуr, мож.но ожидать 
только положительных результатов, поскольку 

круг ведения этого комитета очень ясно опреде­

лен. Нет сомнения в том, что одна только Гене­
ральная Ассамблея будет компетентна прини~ 
мать любые окончательные реш~ния. Единствен­
ной целью комитета добрых у.слуг является уста­
новление no возможности новых контактов с 

Южно-Африканским Союзом; комитет добрых 
услуг не сможет заключать никаких официаль­
ных соглашений. Он должен вступить в перего­
воры с державой-мандатарием и затем предста­
в1пь Генеральной Ассамблее основу для приня­
тня четкого решения, в котором учитывались бы 
все относящиеся к делу документы, включая 

Устав Лиги Наций, мандат, Уста.в Организации 
Объединенных Наций, Всеобщую декларацию 
прав человека, консультативные заключения 
.Международного Суда, а также резолюции Ге­
неральной Ассамблеи. Ни одно государство -
ч.,ен Организации Объединенных Наций не смо­
жет .выполнить эту исключительную миссию, если 

оно пренебрегает документами, лежащими в са­
мой основе Организации Объединенных Наций. 

36. Организация Объединенных Наций не впер­
вые пытается решать проблемы путем перегово­
ров . Учредив Комитет по Юго-Западной Африке, 
Генеральная Ассамблея уполно~очила этот Ко­
митет [резолюция 749 А (VJII)] и впоследствии 
Генерального Секретаря [резолюция 1059 (XI)] 
провести подобные переговоры, а доверие, 
которое Генеральная Ассамблея им оказала, она 
может, конечно, оказать и государствам, назна­

ченным чJ1енами будущего комитета добрых ус­
луг. 

37; Г-н КЕННЕДИ (Ирландия) говорит, что его 
делегация рассматривает Орган;:~зацию Объеди­
ненных Наций как духовного преемника Лиги 
Наций и считает, что долгом Организации Объ­
единенных Наций я,вляется принятие всех воз­
можных мер для того, чтобы обеспечить благо­
с.остояние и развитие населения Юго-Западной 

_Африки, а также сохранить международный ста­
тус этой подопечной территории. Подход его де­
легации к этой проблеме, которая с годами ста­
новится все более серьезной, является практиче­
ским и реалистичным, и она искренне надеется, 

что эта проблема будет рассмотрена с новых 
позиций. В связи с этим делегация Ирландии 
с большим удовлетворением приветствовала ини­
циативу - Пре:цседа1еля· ·и·· тщат.ельно; - изу.чила , его 
вступительное зая-вление на 664-м заседании, в 
котором он сказал, что подготовительная рабо­
та им закончена. В своем заявлении во время 
общ}1х - riренйй .. (660-е заседание) его делегация 
фактически внесла предложение об учреждении_ 
небольшого комитета, в состав которого входили 
бы бывшие члены Лиги Наций. Преимущество 
внесенного Председателем проекта резолюции 
состоит в том, что он предусматривает отчет ко­

митета добрых услуг о проделанной им работе 
на тринадцатой сессии Генеральной Ассамблеи; 
таким образом, учреждая этот комитет, Четвер­
тый комитет не ,предоставляет ему carte Ыапсhе 
и не отходит от своих , ранее принятых резолю­
ций. 

38. Самое главное, чего следует из-бегать, - это 
принятие тек.ста, который бы затруднил или же 
сделал невозможной работу нового комитета. 
Давая высокую оценку несомненным дост·оин­
ствам поправок, внесенных Индонезией и Уруг­
ваем, представитель Ирландии считает, что пред­
ложенный Председателем пр·оект резолюции не 
требует никаких поправок, особенно, поскольку, 
внося этот проект, Председатель ясно заяви.rr, 
что текст этот был подготовлен в результате 
тщательного обсуждения и что каждая формули­
ровка была тщательно вз,вешена. Поэтому деле­
гация Ирландии будет голосовать за данный 
проект резолюции в его существующей форме. 

39. Г-н УА:ИТ (Канада) выражает свое удовлет­
ворение в связи с присутствием в Комитете двух 
новых членов Британского содружества наций -
Ганы и Малайской Федерации. Канада сожале­
ет, что не все из нынешних членов Содружества 
здесь присутствуют. Оратор выразил надежду, 
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что ,правительство Южно-Африканского Союза 
nересмотрит свое решение и возобновит свое уча­
стие в раqоте Организации Объединенных На­
ций. 

40. Считая невозможным продолжать из года в 
год бесплодную дискуссию по вопросу о · Юго­
Западной АфQ._ике, делегация Канады тепло при­
ветствует внесенный Председателем· проект ре­
золюции. Делегация Канады всегда считала не­
реальными надежды на разрешение проблемы 
без сотрудничества пра,вительства Южно-Афри­
канского Союза. Оратор выражает надежду на 
ro, что Генеральная Ассамблея учредит комитет 
добрых услуг. и что послед/:IИЙ в результате пе­
реговоров с правительством Южно-Африканско­
го Союза сможет найт.и основу дл.я соглашения, 
1.ют0ро~. гарантирует сохранение междунарощю­
го СТ{!.туса .. додолечной территории. Этот щ~рвь 
создава~мый комитет qу,дет наглядным приме­
ром той «дипломатшi примирения», которую 
могла : бьJ проводить Организация . Объедине.нных 
Наций, к,:1,к это отмети.д Генеральный Секретарь 
во. встущ1тельной части своеrо ежегодного докла­
да :(A13594/Add.1, стр. 3 англ. те~ста). 

41. Делегация Канады считает целесообразным 
отложить все другие вопросы, находящиеся на 
рассмотрении Комитета, до тринадцатой сессии, 
когда ;комитет добрых услуг представит Гене­
ральной Ассамблее свой доклад. Проект резо­
люции в его настоящей форме, видимо, в наи­
лучшей степени рассчитан на то, , чтобы облег­
чить пред.пагаемые переговоры. Его делегация 
не сможет поэтому голосовать за поправки. 

42. Т-н ВЕйСТРУП (Дания) говорит, что его 
делегация благодарна Председателю за . его кон­
структивное . предложение, которое, наконец, 
предоставляет возможность разрешить данную 
проблему. Делегация Дании убеждена в том, что 
затяжная дискуссия относительно : формы данно-
го проекта резолюции, каждое слово которого 
было, видимо; тщательно взвешено, не будет со­
действовать успеху .· предлагаемых . переговоров. 
Поэтому делегация будет голосовать за проект 
резолюции без поправок, которые могут . нанести 
ущерб новым перспективам; делегация обращает­
ся· •. kО всем членам Комитета последовать ее при ­
меру. 

Заседание закрывается в 13 час. 




